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—5 %% (polysemy) BE—sEE VA EA Z —HEMBIME K@ FIMENIFIHE - ASCIBESF (2013)
BIZZEABURFRFE VNN ZZEE T & CEFHEBIKE - BRI S 20AERR
"E ) C{EEII RS AR ERE N - B T E ) BOEEE - 2R REHE
FRABFEEEE  CEREESEHEBENFE - TR T 2 OHEIRER RO EHEE - K
SRS ISR R B 1 2 FRugnt e R B SR 5T T 7R ) SO 2 BRI s AR - AT T E
FHZ (AR UL R RN - BT "B ) NERRFTRERESE 2 T8I - A5G Rk
TREFARBIVER - AE SRR SR UE % e R @IV EILRIA 25N - IR E LRI A
[ tabn 2 e ML F T H 2 Rl e s B - DARERE 23 aa B HA — (L AR M K & B PR 3R -

BEde © —5d 2% > RVEEEE > R Him o> B2

WEE NS B e - FrAVBE AR R - A L th B S s Y SR IH A (e 1
PRI —3a %23 52 - A ‘molvonueia’ BIRTE5Z ‘polysemy’ (—gi% 3 ) 2 » HFES
" % 2% (multiple meaning) ; (McCaughren 2009:107) - Sweetser (1986:528) & H!—z8 2 0 &
B—sEs P EAZ —HEEEAER M SR & FIERIFEIE « FRIEE2 20 S Ta A0 o e 3 BRI M
@RI ? jiT AHFT 10 2 2650 2 RIGREFRIRITFIA » Lyons (1977:552-553) $2 R DAFR K
73 Z ¥ ArEE R MR G2 S HEHY - AT Lyons (1981:47) $E{¢ &5 ZE{H (metaphorical
extension) PRETEEFREMING - —FHZREBHZRANMATT - L2 ERAERIAR 2R - 3
gy~ SEREERR Y - DISIAEB IR SRR - BRI BRI B ERI AR E
1 (cognitive reality) (Sweetser 1990:4) » Lakoff & Johnson (1980:107-110) & #cHE B LAY
AE FylEr 5 Lakoff (1987:68) B2 " FEARMLER A, (ICM) » fUE#EaEAERN - B5-
[ O~ PR X R i 5 = 75 SR S M R 5 Sweetser (1990:9) 70 5% Farl R IHM A

" RSB BB R AL B  REICECE - BRI B A T B SRR —
CECR
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A ZAHBATERN R bRt 2 1% Croft & Cruse (2004:111) 5P AAEER A EE 2 » Z&EEFRHA
ZAGARE] - 12 A e R g T AR A AE (R HLSR © Langacker (1987:110) $2 1 B 5alHYEEF4HME S
THHEBESRMSFRE - AU ETE S (image) ZEHFREREEFTRIAIE R -

ER{E2%5 (2013) 2454 Tyler & Evans (2001) ~ Evans (2005) K Croft & Cruse (2004) fYF 3
L S FIE T W I R A o W EE TGRS ERESE TE L A
TCEEEFENEIEE: "BHE & "B, &£ "2eE "B £ TH
o THURA ) BR "8k, g Hip TEE ) #HFEEE - —FSENEESEEEAX
HADEMHEAMNE X R & RIMEAIERIE - Atk " F ) 2 EEEE - FEL{AT ARSI BT 1 e H & 5
M2 ARSCEDEESS (2013) T2 TE ) i EB I EBIE AR - AUEMERREE 5

"E FHEZEAHEREN: - BRUASEELE RSN AT T IEZBARES 0 EH&E
W BRER T E ) SEFEZ @RI - Tl 23— REERE 2205 - AW
ZHBRAT B EAETE B R SURERET E R ENE  EE R TR EE AN
BN 5 SBIUE R SRAS ER AR AT T (A -

2. BRI AR

ASUELIEEZS (2013) (REERT 2 SR FEFE L etttz " &) WEEEEE
¥ BRI S 2AERRE T B TEFEZRREERERE - AR REEFE R
AZFEH > FERTEA [ A A Bn LR I R & 11 - TRENEREESS (2013) BELLUE 2 S 0T 5%
HAEVG > ot Z&EEE T FH ) BEEBEH - ARG URAAERE T E ) ZEBHE
At R R Bl - DAESRIE IR 5 BB B al e A 1

IR o M BRTE S5 (2013) 2 i 1 S PR am 2R S BT i T, AV SR
THEFRIFE - HNHR T B 2 FRHEE AR TEE ) REMmK > T HAEERE
[ s R MR AR PR RF I o (RILERARS - SRR SR B R - A SOR: ARSI A g 2
smRgt (B ) ZIBILFE S IR R FRIE A O o DUS EE Z B o R DA 2T BRI
M 5h 0 W T 2B FRIA S R DU G L (F 2 Bhad o R AREAIEE % (Cognitive
Grammar) §1 B R K2R 2 RGO T oM - AR REHE &R -

21 TEH] BB 48

REFHGEER (SURT) T TR FIRRE Tt - MFTH, > FR TE
ZFER T, (TE 2R o BHETFRAERE L RR 2 EESE - BUEZ: (2013) RAT
AHR TE ) ZEARGEHEEZR N B T F ) EESTE SR (BERE B
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MAERERE) REan  ReEEEiermhEEFaAE  gaEbERs %
(Tyler & Evans 2001:741) J R 0" (His— 2007) SR - RIELEGESS (2013) DU A
VU ERGE B REFRARESI TR > M T E P ERE R L BU G AR
SEELEBRENER Ik TE MEERE (TEE, %)  EAEE (TER, -
"EHL - TERL > THELSH) CBEMAE (TERE, F)  HEMHE (TEFE
W) ReEEERERt (W0 TIRBEUR - (RERERMUAIE o ) o FEEF12450RE1E » EIESE
"E BEHIMEREE -

EBR{E25 (2013) 454 Tyler & Evans (2001) ~ Evans (2005) &% Croft & Cruse (2004) FYFEzR7EE
U EFABESN 2 @RI > WAL Z B EEa9it T &, Z#5 - Tyler & Evans
(2001) Jz Evans (2005) 2 [F R % 268 5 (Principled Polysemy, PP) » B LIZAIFE S & Sy
e R AR FUE Bl - NBFERIME 2 (PP) WERIHY TEEFERE
TH (sub-sense) I fEEEHH » RIMEESS (2013) 4f5 ¢ Croft & Cruse (2004) AR FEIHM &y » 1T
IR BEm A - L2t TR Z12450RsERE - WY T B L B (EERTEBIIUE R
Ho Hep VBB #HEAIEE -

211 WARBIMS R AZEXREINI>N T KA

BXfES: (2013) [EEH = AUH (1999) ~ Zhung (2002) ~ 54T (2004) ~ Lien (2005) K2k
2 (2007) Z30Rk% - ESCTERI IR AIME 2 268 im 2 22 HN SR ——R Al - BT TF
ZIBVLFEIAIIT » HAK Zimbardo & Gerrig (2002) s2A1 LIS PRER RUATAATE 2 R 15HILL
TEBRAESER ) DU T B R SR e B R R R, REEERM . TEL R
BB, F ot TH L B TEE ) BIERERTARERLZ 60% 0 LEfIES - RIE—S
DIRE RS RAAHSE R DB R 225 - fF TBE , EFN TS, £/ TEE, £
&k Croft & Cruse (2004) .2 X351 (sub-sense) B3 - iF "B, | "HHE ) BiFL T8

" Tyler & Evans (2001:741) 5255311 2 FsalfseIEis - BOEEHBIERE R A T ASMES - s 2k | Hit 53
HI513EFTEL > A1 ¢ ‘over’ 1Y ‘above-across’ ZEIARIE H A FMIEMEH ‘over’ ARG HEET 2K (non-sequitur)

P OEUE— (2007) 3B TENE-AEE, EABEH TEIE-SSE ) e R EEAR RN T T EHEENIER
S {EEEEEERE - BB A R L o ARSI BRI N E B T E ) HEpAEAEE 0 F

SRHERER IR o R TREESE T B 2 E A - BEAL C B AT RS FIEE TE ) HEY

eIl

}OHEE SRS S RO (1999:332) 2 E%ER ( TEE, - TEE, - (BB, - TEE, ) REEX (TE
by~ TESR, - TEER,) CMURTER, - THE, - TEHE SERERE TEF HERE-

Y OMTTIE (2005:15) 2 BETH TRE,  TRE BIEEIEEGEREE - MERT RSO TEEERR
B AR LE AL - Rtk TIRE , ~ TIRE ) FshiBREaC (discourse markers)
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B ) %2 (microsense) » AT " | X WILAEGEE THE ) BREMES
TR R B %

TELORR THE - FR L % - BOESF (2013) MU BB VRO TR ) 25
FHt SIS SRR R AR —— TR PR % HLE Y R
BBRE - W MBS W B AR SRR TR -
TitE TR - PR ) H2aEEI  FFREEE F——REIIRERE R (A (default specificity)
(Croft & Cruse 2004) T » JFFE— P THESE | 3% 0 TREIMELABE 1y 38 2 WIRE AR (8
T THRE - PR BEAKEE—EE BB RE, &

TERA TRSE ¥ - BUET Q013) 9 T SERHEINEE TE, 2E TR,
%o TER R TG, R TEEE, BB T () BERG, R - EIEE
£ Tt AR R BB E S - TR TRt RIERELET A TEA
$R THRE ) e ARSI TIEEE TR HETRGR -

") JRE T2 ) % - Zimbardo & Gerrig (2002) $Eit, T | BH{ERAMARE - CLEBIRLEY
RS KRR AL TIERITTAE A EEE » LR BRI ST (EVRISES - AT es
B~ S/ BOIRSEL) ORISR/ BAIEL - MRS e R
I AR R E I - BRI Q013) 507 T Mkl - TIBUR ) 3R 8
¥ BSAEERGEZERGE T2, BRERTHETOGR - B2 B
o SEREETIE AR TR - R T8 ) 2 EEe AR eI T pE NS
vy bR TR DREERRAEY TR & R TSRS 2 OTEE , 1 T8
%, % B AR B AR BT R R R EAE - I E DR
HERE P e ELSE AL TEGURAOISER - BO1 IR, STEAEDTRERRE T8 B (e
5 142 R AR RO T LB — T T % -

TE L RE THURY ) % © BKEET Q013) 43T T SBRHERRE B B THOA
#85 TOUERGAAZBRILEEE  CIREREL I B SIAUER > B
"E ) MEFE R E ) REELE G (RER) HIREY TR
% WIS T A2 RS BEE - R RALGEORAE  EIL R G
(B AL B S RAEE B ) AU R -

" JRE THL % - Zimbardo & Gerrig (2002) 7R ASE R BT \RAT FHINE 5%
SRV ARG B LR © VAR AR AR © IR OB SR
ST - 2 ek e R BRSBTS R B - T LB RO SR - AR
BB SRS - BT Q013) 5347 T | AR  AMEREIRE T ERE
BB | R TR 3% - M0 T ORI - FiET
DB SIS A S IS - 52 T, CIRBALZ R - IR R G R
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RZFHEMERLOEBIEEE) e FE P ARG EER B EIEe s E T
RTEREHIRRE - AT TEL A TROZTER, &

itk > "& ) JNE TERy ) 3%  Zimbardo & Gerrig (2002) 57 By kAR HY = (A AE R B
BT 32 EYIIEREARE S - e O BEEN Y TS TT - NP Rt EYR B0
R BHRES BV R B O HEE R - SEBAVRERAUETR R B BRAVE R - BIARFETE
[EIfE - BX{E2S (2013) fRIVAE—HERRL . T &/ ) ®AE > BIERE ' EE&GEJeriry AR
Dtk - SR Z SVEREEINE ) & I TE ) RYENAEENEASER - AR TE, A

H TR, #Ee
2.1.1.1 &1 ZZ&HE (purport)

HIJ7* Croft & Cruse (2004:98) 375352 i IS 1E3EE5% - BB (purport) ~ ° [RH1 R 22
ELZEARN TEEER - BES QU)W AZEH T EH ) REEgSEEHTTE TEE
o NV S H RS R TR Y T ) BMEZERE > BEEI N e sE e o 1S H
SREHIEEETIEME . BE - gl S S EEE SN A T ENE TER 0 HEE
I SREETT O AHPNERET o RIS A A B o RE T HATFEFEEEEmAE > |
EIEEA g s (conversational inference) #EHIHH S 2 & - BEEIEEZS: (2013) 2 = #

" ElE (purport) ;-

Evans (2005:40) 28 R 2B E TR ERCE T > BEFEHRIEZER - FEMLKRE

B EMOTAEREERESS (utterance meaning) K [E] o FHE R FERFBIAZIH R EEFR A

"E CEERE BERITANGEER > A0 TEE ) EAERERT > EEHGRE ZE
Bk TEEHET, ~ THRE®RET, - THEET, - "TEBET ) FFE - KNIEUE
o13) EhaT AR "H, A TG EFE L E S ThRE, E THRE, R TEE,
% B2 BE B2 TEE, > BEREEEEMIERE -

pS)edliv

212 WRAIMS ZAZ §FRA >N TH) 9558

Evans (2005) $2H % 75 2 1 1 5 E 7 & T30 Bl » 5T th LS I 40
G+ SRR A SRR+ BR BRI 208 - RILBCE (2013) DUESE

* Sperber & Wilson (1986) #2 Rl (Relevance Theory) HIsf 2 B AR —HEFRIVRRALES) - &k
{52 EE (information intention)——sEERAYFEIFE » DUSCHEE[E (communication intention)—— = #HiHAE1H
G R EATEEE 2 HIESE - ASGE R Croft & Cruse (2004) $& tHAYEE (purport) & b il i el & [

(intention) ©
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FUORIFREAEED - SERRREIEEE T T, -~ FRERREED TE - KRR Tl BT
"R, WERRBIERC TVV, o BB EE T E ) BRI - EEERHERIR TE L
TELE | FOIRITOAIGSEIEC - R SIS R (BDSF(S 1984,2007) 5 T4

F#OATT T, - AR, - TVV B HEAR TE B THEE |0
"To~ Ty~ TVV R EESER T, - TE BRI TEH, X TEE

- TERE £ "T®E) #£ > NAKFBECRICSRRHANERESR  JREAERE - T
T 2 = (EFRE SRR EREaRE -

"E, B TR SR EDSES G HANRIEE OEEE > CEHEERE BTEE

g EALEREES A THIIEE o THIE ) FER A EFENIERRR LSS - FTLIAA
Ty~ Ty~ TE ) R TR BRSO MRELRRREEE T LB 2R (BRSF(E 1984,
2007) o {EI TH , BEEESATAILL TVV ) HER  FoREE N B E R . B S Y
HEE P B o

"B R THUORMR L, E TR B TR BERERREMN ARSI - BiE

75 (2013) BB Rt =B AR L EVEEIN O ENGE > MEEREZERESAHEE  TE £
TR EEEE CREE PR HEBEARRABNEAE  TE, & THUAR, B
TR R B BRHE TEAGERL 2B EHIRNERGER B2 TE ) & THUAR
BEETEATRAEGNEIE > TFH ) £ "k, RFEIEAN A EGE— AH
BB NTRIE R - BRI AR E] -

LomEEREANHZ " E& ) WEEEERE > SHaEREAFERE > TERESEE

M (IR A2 R R EAESS (2013) HIE T & ) EE(@B1s0H -

213 THLI ZRAXA

FIY Tyler & Evans (2001) &z Evans (2005) f2tH % 258 S A RAEIH - 1 AR 2 3%
TEE H IR RS A R I L > DATOERAESS (2013) DAL RAIZRIE AR « s A - A

O BBSF(E (1984, 2007) EEhsE = 4Rk A BNEEDE « KBRS R (Ll - Hooh SR BN RS — B I RITIA
IFERFETL - ASCHENSHE (2007) ZS08k R EIN G ETREETFT BB A | SRR -

T BRSEAZ (1984, 2007) 85 = S5k BB EEDE « REEEIE R b EhE - Hoh OB ENE AR L EENE (W )
T~ B RE - SRR 55 FIsEREEEE - BREENE - A - B EhE s E @RS 5 -

®IREERESZLL Vendler (1967) $H 2 FER (situation type) %535 - Vendler (1967:110) LABl3a] P BB R4S M
Hooyr By VUFEEE-JET © JEE (activity) Z24: ~ 5845 (accomplishment) ZE{4: - #E K (achievement) S5 KR EE
(state) SEfF > HEXARIEEE see’ & TARRE ) HMF - AbAX TF, A TR ) EFREERITORIFREEGIILH
TRENH 2 B 45 RE 2 R e iRV T 1f IR TR, o BRSO OERN o SRR TR, FE
2 UAREE ) 5BIE > JR40 Vendler (1967:110) £2H 2 BUE Eh5H ‘see’ > &g TiRRE | P4 -
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EAR IR Bt I 5By ~ BTN - AP B IR aE B K AR AR 2 VAR R &
i "B, 2 CEmIIEER W TEE, #UE TE ) ZFAIEE -

214 &

BfE25 (2013) DU 2 ZEEARADMTP & - RERLER T LGSR EAUERE B - R
"E T EEERE > BREEARRMERE CRERR A E AAR S 0 EATHELL
"B, B 2RSSO SRACERITRERY TE L B TRa, F TEE & Tl

R FR TR, ERNAEENERE - Rt ' E ) R (EB EEEIEMEH -
HpY T ) HIFRTAM B AT —sB 2R I R AR T e (R L R FOHAVER &2 e L
RS - T F ) 2O (EFRTABUERE TR RRRC RO R RE SR R Z IR R - A
BRI BN AR B AR UM - IRIEEREESS (2013) £2HY T & ) WEA CHEBERERIE
R 2 #=H

2.2 &% (metaphor)

BN Fean) B < FTAE BLRAIE I R & A - A g g 2 FIHAROE T EE (discrete) KR
JERY (finite) » Rl 26 F 30 52 B DA il 52 oy R ot R SR TH R 2 BABE M © Lakoff & Johnson
(1980) jK¢F& 0 (metaphor) BHZERGBEE A EEEE 2 #ils - GRS RIGE 5 B2 ZE A E A -
Lakoff & Johnson (1980) ~ Lakoff (1993) & H & [Zi ¥ iy (Conceptual Metaphor Theory,
CMT) » 8 Fsbiin/E LIRS ERER (experientialism) Fy oL AYHERR » A8 BIR DA— SR ) 5 20 AR e
B ks 5 —JH=EEY) (Lakoff & Johnson 1980:5) » Lakoff (1987:68) f&H " HHAR(LZRAIFE =L |
(Idealized Cognitive Models) iff55 56 = HabFefll & e il - (R A& HE R A0
EIAMEFUE FERERAVE R - SEERARLRIEE M K S TEAHRIZI A (cognitive domain) 7 78
B oo AR DL R ARG YRR RN 45 RS - LRI R a AMMEEEINERA - F Yz
J&ME - EEERE LEIRER « SUEEG REIEBRIIIT Rt -

Lakoff & Johnson (1999:73) ¥ RtV sm At 22k B B B HVRSERT 2 - (N
TR A AR LAV - ARV IR BRI RE T - e 0 A
&8 E R - KRESHISNT G 8RR BIRR s AR OB EE - OB S E S wE

HEATHY > NI FTR AR SRS RO ETEENEE & - IR LS BE S8 R AR~ OB EE)
Fo H R FR g S 18 ——The Mind Is A Body (SEGRILE ) F=(8 T 500 - B
A - BB B R ARG A EL e b > AT R EHIRN 8= (Thinking Is Perceiving) 7
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Figy o SEMbSbEm 2 HAsu sy - (AR 2 R EIE £2H » 20 © ‘Knowing Is Seeing’ »
‘Being Ignorant Is Being Unable To See’ % (ibid. 1999:238) -

Sweetser (1990:4) DIZERE (etymology) #i2Lz552 2 F1E (polysemy) Z SRHFIFR B (cogni-
tive reality) - $& (S WML B w2 5B 38 AE R Y F 23 /) & (major structuring force) © Sweetser
(1990:32) 37 5 EVE R 565 7 — 56 25 P4 By HER IRV B 7 B O BRSBTS ST Ay AR 1
M o PR AP RRR] S e R e 45 1 e BL B Bhaa] e an Ay 2RO (RIIAEZRIER ) K HAES (Rl
BRSSO o SR L A PRI 8 2 BB Y BRI S, - 4 - AR B PR A R AR T A T
TRERHVEEE R A 4R e SO, > Wi 2 R R R Y O —— BRI o Y Sweetser
(1990:30) 38 s NHY B HGHMELLER A A IR AR 48 B2 SR AVRER 2 AHRARY » A2
The Mind-As-Body Metaphor ( SESE1 0 E &) o

2.3 # (metonymy)

Lakoff & Johnson (1980:36-37) &8 Ryl AlEmtHE - & EA2(EHEA# (understanding) 2 T
BE 5 Lakoff (1987) $2tH MY HEAR(EZR AL (ICM)' r > i ET Ry IO (5 2 — - Lakoff
(1987:288) 52 Ry g F1 B2 2 A [G] 75 17> B By 0 Ko W {1l DA B2 (SIS Iy iy » Engmey
S5 fE R —(E M8 P (Lakoff & Turner 1989:103-104) °

Abhrens et al. (1998) Kz Lin & Ahrens (2000, 2010) % ¥E5] 155520 75 a0 2518 K 35 AV gy
B o M S 2R 2 R R 2 FHFR AL AU (meronymic extension) fEfif 5 EEIg Ak fef
(metonymic extension) [ ZRAY (Ahrens et al. 1998:53, Lin & Ahrens 2010:4) - {2 DASIFIZEEE
PE R RS 2R (cognitive and conceptual saliency) FsBEH) /7 » 2 A BEAGUREN T 027 Q
FEEMSRESIE M - 40 0 TEIETRA] - | BIERLTT (RS KB TIY) (EBar) BE g ——
BRCHE o M MER Ry (2 DA AR ST Ry (origin) AVGEFRE(H - (B E (R AR
FHAM AN BANAE (inherent) FHRAM: > 410 T —BRE%, 1T —8BAa%, b 'A%, BF
AR (R - B (B3%) BIZREEE (B3%) RF - S BEmmSHsEaR L -

O TESE AR RERS 45 © Knowing Is Seeing, Being Able To Know Is Being Able To See, Being Ignorant Is Being
Unable To See, Impediments To Knowledge Are Impediments To Vision, Deception Is Purposefully Impeding Vision,
Knowing From A “Perspective” Is Seeing From A Point Of View, Paying Attention Is Looking At (Lakoff & Johnson
1999:238) -

' Lakoff (1987:125) 38 B3R EERAEAAVEBEE = ¢ (1) ICMs B ELLERERAYEIERALTE © (2) ICMs ARMRISME 5
Hb S ey & -
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g E TR ETE > B2 EERESIEE ICM b > —(EfES#E (REEm TE) &S
— s (EIERE) R0 E AP AIERE (Kovecses & Radden 1998:39, Kovecses 2002:
145) - Radden & Kovecses (1999) w2 H 7S faiE g FH Ay HLAS ICM > EE44: ICM (Event ICM) B]J
RH— BRMF—{EHEF (event) EREH— RV T B4R » SR BL - S{-R Rl i BH (44
i o ARBR G - A [EIE RIS E ICM 1 > ER57 (parts) RIIAT DARIR RSB AH A 14 LAER 73 A
FHERG o AR EYE SRR A E o (B2 MBI AE AR S 45 REAE R (Lakoff 1987:
438) - NptEEng AR —EE » 7 RE R (i A

2.4 gy i [S gy M Z ik &R

U IRE 2 2 L BB R A R IR P B SR 1 - Barcelona (2000:16) 37 kBB 112
FE AR EIR BRI A st ¢ B AR A B AR A B R T B 5 T I ) — 4K
S PR B 2K Bt o > R+ R R R e A L B S T B < (B2 BRI
g R B2 W AR IR (scalar) 73 EIHBE S MY (discrete) » 3% 2 F{LLPARAT
BT ELME o ! Huang (1994:223) MR SN SCERIEW B FHEES - BRI HER A
EHRES - WAYGEZ SHFANIE LSS > 85 SRS RABRT ;#3523
DIALE B % o A5 2% #1E 2  E SIT A/ - Huang (1994:230) 7Ra0 B85 2 % %M %K
B Bh3H 5 # MR (mutability effect) - 2 HI RIS SR B B by TE R [E1 3B 5 5l BaEF
B (meaning variants) » [t BJEC 5 B ks 2 3638 > R » (E RS 148 B P 2 L TR BT 56 S gy
HE

Yu (2002, 2004) DAESSABAFAE 2 B A3 B0 B2 (The Mind-as-Body Metaphor) » 42 [HI
e SRR EAIE A O 2 EIRIR (5 - Yu (2002) DUEEE T S 8RS B REAY B AR baa sk
(BB ETE B FRHUEE T B DS BN S B E IS 4 Fe s 3 i 5 JRA DURS
U Ry B P BT R AR PR G SE SR T (R = Yu (2004) T E S BB O RIS 20K R A
SE PR AH BE S8 H R 2 SES AR » (M3 ks B A S NBLR THAE HBR T oy R BBy 3B 35
FIEAPRER 52 5 WG TIE (e o R R I 1) A BRI BT LB A bR 5 - DTMOE T 3B FR00AE (e -
T BB I DA R BB - A E A BRI A FER AR A O B E Sl - FIIAK AR PRIt
FE0F > IR A B BB (THE MENTAL AS THE PHYSICAL) SEESHA A7 Fy

U s “Metaphor involves conceptual mappings across different experiential domains; the target domain is under-
stood in terms of the source domain. For metonymy, on the other hand, conceptual mappings take place across different
subdomains within the same common, or superordinate, experiential domain so that the source domain mentally activates
the target domain....the distinction between metaphor and metonymy is scalar, rather than discrete: they seem to be points
on a continuum of mapping processes” (Barcelona 2000:16) °
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hex
A

®
%

HHEE; (THE PHYSICAL FOR THE MENTAL) (Yu 2004:675) » 41 © " #2520R | w] gy 2 e Ay
"EHE ) TRIR IR R TR 0 T IRMIEZARENITDCE RIS E
HEL ) K T IR BRI A RE AL R B A E O IR (Yu 2004:670) -

NIFZHIEHTZARERY - BI(ERE = U A ERY R - AT 8E HERAE E B bRy i i
MR - S 2 AR (BeE) EE R CLEED) BRI I EE S A OB
B > IR NS - NIE - S BT FE EZ USRI B 52 - 40 ¢ ARAY B AR
M~ SRR RRVRERRE T > & e LU R sB R R SRR » 11 o] S S b aE 2 F AR R I
Wi 22 OB - (U > RIESCEE T S s 1) L B I R SR IR S B ls S B AE > B
I 22 RS L B S A R R AR ] RE RS SUEAYZESE - iR B R R B
[EIHSCARAE M - N R b2 4850 K S BRYRIZY - JRRIGE S AR ERE R V5 =UHEE -

EVEEEE T F ) SNER SRR 2SR S E MR NI SR - HESE
B ATREFAEA [F P Sah 2 Faman S - A SCE =8RSS biFfE . | B8 -7
g e T BRSRLLE ) R R EZR o SHENERERIE R B ) ZEHETERTE o HREE
25 (2013) $2H " ) HUFRIENIAR SR IR S e UIMHRE - NI A SO AR e H 227 2 g
ISR R PR S T A 2R ARBE 5

2.4 & % (image)

Lakoff (1987) J% Johnson (1987) EfZ i & 42 [E = (image schema) 7 fif& - EH[E =2 D
SRS B R AR AR AN » AFIE i a8 A IR 2 588 - BRCEEHEAER - & b
T~ FigFE TR > TP — 2 YA E SR E S (Lakoff 1987:217) « {H 2 B E =AY
QI Rml RIFR BT (cognitive topology) - NI ESIEIH AR EEZ B ardEY - MEE
A ~ FAHREE S B R Y SE P45 (gestalt)

Langacker (1987:100) 30 F HialdVsE RS S T THERM SR E - FPEEEREZHENTE
HIRRATZETZFIGE ST - PRIHEAT Lakoff (1987) F Johnson (1987) DRSS /= A = G2 =0 A 58
ZAH[E  Langacker (1991:74) 58 fy#450 by O A B 2 —4HFAEY) - #ha KPS IR 17
eV 2 R n] FEAE BRI A 8 - BhEal A4 ~ TP s KRV BRI E R BhEaE i A 2 B e
MEFFEEREEREESR > AUBER T HZHEEEGE R - HREHEERIVE Gl
2 (relational predication) » £ {HiE *(profile) fI{E—{EELEE (base) [ » KLiE Ll 351937
I ECE 5= (ground) » {2 ARSI 25BN » MEHE (trajectory) FIFLAE (landmark) Al
RIEEI S EE - ZF T 58 R BB RTR (figure) » SR (4t 57 58 2 IR EE

P ARSTIRLFNE (1994:12-20) SRS (ERIESE) MIFE > FHEGEZ ‘profile’ F55 T, -
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(point of reference) AT #G E (L » PR ILRA G AL F TN By 5 B8 A1 SR 5 2 Bl (% - Langacker
(1991:38) S Ry 2 BB A [ E 52 (image) HIR[E] - HLEHE (construe) HYEFZ/NAE » FLRIBH A
MR A EFEME (asymmetry)

Langacker (1993, 2002:318) JR¥f " 2RAIEEZzZ | (cognitive semantics) 2 EH#H 4 (subjectiv-
ity) #ELTRIM - SRR/ NAEREAENER - R EEER 7R E RIS R8I -
Langacker (1993, 2002:315) 30 Rysfge il - FEIMEAR [EERERVE A (facet) AHREH - iELEH
B AVEEANFENE (the level of specificity) ~ B 5 S HAEY (background assumptions and
expectations) ~ fHEHSEY)HYZERAME (relative prominence) DL 23555 (scene) AT ERHUHY R 7
(perspective)'® & o

RUESEhE & DERAIEEE I - HAR (perceptual field - B[l PF) Fyifs - EHHES
5t (onstage » B OS) Rl ~ BIEY) (P) BFUE - BIE# (viewer) RIIH5HG  NILEEAT)
ANZ B E (0S) B T & | ZH#iK (scope) » HRE R 2 R AEIEEFTFHIIYEE > H
EE B A S FTERHTR A AIE B RS S E SR (PF) 251 RIEENMEEFS = A
AN DBEE S RBEMEBIMGRENHEEEEN IEHE BN EEE > 1

(E1) Frm > HEVERERE SR T & ) HEES KEEYN L aE s~ B - 7 mn
BiEE2KFE - Langacker (1991) R HEIZZHUEIEERG - A EBULERMS » THIEEES
R BRSNS - SR B MRG0 R - ERENERE G S E20E
EEEIG NEREER  SEEREN TR -

@

PF

@

(FI1) B F#3 "4, 2 & % (Langacker 1991:317)

13 Langacker (1993, 2002:315) Frz8AY15 A (perspective) Al& | ;{7 (orientation) K275 F{iI & (vantage point) °
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41 Langacker (1987:110) Fr& » Aff0] LU EHTE R KRB AR B AT R Z 15 5
HEFRERAHE THERMSRE - HRBAREER BN - AR AR
Bl RsEhaafr B 2 R E - BT ER T RSB ZHERGERZ - SARE TS - &
ZERETHE "FH ) THAEERE > FRBSHESBEAIEZERMERHERME ? FE
FHEAA TEMATHIR ? S ASOR S =G TRt -

3. T/ RAILZAWATHER

e TE, BATEER: TR & TREL 8 T2 % TEE,&E
"R, THUMR, B TRR, FHT TERE BREFHEE - "B BERNAIZE
FoZR 0 S A BB (E 2 AR - JRRIEAE R R e T tHAY 2RI > et R4
HEEF RS R 2 OHEIRRE R OB HETERR > Wi T F ) ZTEBARR SRR
AT~ P~ R RERAIME (B82S 2013) o AN REFETARAN M S B BRI 285 -
DRy ke S mER e T B ) FWIAH A SR T (YRR AR R o R DU SR 2RI 2 BRI
M s R TE ) BRI R DB E 2 B o 1 LR R AR B R AR ARG
EHER T o FELIBRFH Z BN - B EASOREN S B 1L Bllnm A > DU -~ [
WRER > B T E ) BHEAZRBE R ERIME -

3.1 &AM B

BRESF (2013) SRHEVE S T B BALEEE - M TEE ) ERENRHEENER
Wt THRE, ® T2h) 8k TEE ) B8R NETDHREFRERS > 01 &
ARG - A RN TBE ) BEARBEAVERIE - iR E—(ERE R8s
1 (Croft & Cruse 2004:115) » {HASZSEARGERE S RH (CMT) Ay S > 78R AR

TEE, w0 TRE )~ T2a) K TER ) ERHECHEMBENERAERE 21 TE
Z TR, E S THORAR B TRE ) EFEFRHE > NFRIRESFEE TEE ) E2HE0T
AHE - ASORIEETY A S LB AG BRr g Fir L SR R I A (e 2 R it A PR TR ST - K
gy T ) FIH L eR A (R B TIRERE KR TLRRE ) ZEBA
P o 55 50 P R g SR Z kI8l > — 40 Barcelona (2000:16) Ffr > DAIFRNH R0 2 [l
BN SAMEESFIR - iR EAESR - 8 MAASGR LB R R - RERES)
ail [ SRR SRR o DU g B R ] AR 5
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3.1.1 g atAd

Lakoff & Johnson (1980:36-37) 5% i FIfEmAHIE - & B A TR AFIIINAE - Lakoff
(1987) 2 AV BRI A X (ICM) Hr » gy B R FLVOE R — o Ms R DAER 75 RS
(part-whole) #EIGI I = > #HFEELHZRINTR T 8298 | 0V &85y, o WIEREER > M
#ME (contiguity) B1Z€EEME: (salience) Ay [F HIFT A EEZR B o BBy Ry R (i DA _E R EIfE &
SR RLER o T A 8 A A [F]— {28 (Lakoff & Turner 1989:103-104) » §EigiyEY
HIERR - B EMEBESSREVE ICM - —EfE SR (REER LE) - A

(EMERE) $240 0@ (Kovecses & Radden 1998:39, Kovecses 2002:145) -

Yu (2004:675) F2HEE RN Y Y ME R D RE H 3R gy Ko fEigy > sE 28 AE (3R 52 > o rhiEg
RGBT B 7y B AGHHIE (The Part Stands For The Whole) HEZE 2R - B HIE DLEg; fy Ak
BT AG IR FE RIS A= AR RR T 2R AV OB & B > 48 AR RIS 2 OB 4 > IR E AR A
03B (THE MENTAL AS THE PHYSICAL) [&Ig B 57 4 B AL 38 (THE PHYSICAL FOR
THE MENTAL) ##g;

Radden & Kovecses (1999) Kz Kovecses (2002) gt o7 b fifEAa A © T #2pE sy
gy k2 Ty o i o Radden & Kovecses (1999:32-33) $2iH " #2RG—H05y | gAY i
13 ICM g5 o > ICM (Event ICM) g B s BE(HEE 44 (Event) #iH— %5175
4 (subevent) 4% » A1 ¥R SUBEVENT FOR WHOLE EVENT ( FE{fH#pa=E 1)
gy » {540 © “They went to the altar.” (fffIETEESE < ) ZFrDAREAE4SEE ICM » BIZRE T E
[E) B | SRS SRR 2 S W) T4 (initial subevent) » R[] LB TS5 (R R EE RS SR (0 yisngy -

41 Radden & Kovecses (1999:38) 28 K JeiA1EEN (perception) ££ AMIE2HIH FL oy EE
B B A (0 R i A5 DR AR B E S ICM > S A ICM dh 35 SEEING SOMETHING DONE
FOR MAKING SURE THAT IT IS DONE (& R S5 pk AR R sE se plciEing ) > [RIE “See
that he gets his money.” 11 ‘see’ QIIfft " B R | &g IR " HER ) = o

LA ER " 88— 5 B - P EVA ICM HE 42 T J2 1 BN A Bl VS S 4 gy
(PERCEPTION FOR ACTIVITY)—— MRREIE | » W LAZEM: ICM (Event ICM) 1E B 437

"E FHEAAEWNBKRE

HJFE Ry + “Metonymy is a cognitive process in which one conceptual entity, the vehicle, provides mental access to
another conceptual entity, the target, within the same domain, or ICM.” (K6vecses & Radden 1998:39) -

" Radden & Kévecses (1999:32-33) FEH T #2055 | > -FE#EA ICM #8415 © (i) Thing-and-Part ICM, (ii) Scale
ICM, (iii) Constitution ICM, (iv) Event ICM, (v) Category-and-Member ICM, (vi) Category-and-Property ICM,
(vii) Reduction ICM -
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3111 TRRABEE] —3tEH= M2 &

BEHEE " F ) 2EESHFEREE TEE ) #Edmt o KHIRBEENR S E
NFESER SRRV EEZEAL - JHil "8E ) #f0 " FH ) FrANEITL R GHD) -

"E H THRY ) ERAES - e EREasEmES > R EREEGZY > W
SRR AE RIS LB NG R R B - NI TR, B ICM o > E—EF B2
PREFAIWEREE R S SRR A BB ENVEIE (vision) » 5 {EFHMZE
bR TEIE 2 SMIERE B FIHHR L ¥ 2 BRS A 850 (communication) » FIHE S EA0M KRS E
8% FEEFERRIRIRE R TR R 2 BEGIRN  TRRISER T FaHT H Y (visit-
ing) o BE{EPRE FH {2 e BERE (vision) > H #fj (communication) 2> ££E (visiting) - H. i
E (vision) Z 1R HEIETT B2 e BT B S UREN S Rk WEIREEAP RIS ~ &
B~ TR 2R R MM RTENE - Croft & Cruse (2004:48) R[5 Ky Rysfi o & i Bk
oSS AR B MR S T 2 RE ST 1

NPFEHEERE R AR - TBUE | ST EE R R B2 R B EAVEE - Wit
PR ICM Hfprp TEIy A A LURFERE SR EAD M R 2o it E T BB, - A5
LAFER] SUBEVENT FOR WHOLE EVENT (F=E{FRIEEAGEM:) gLl " & B £
¥ g - AMEESR & NEmzE RSy THRE, & -

RGPV EEF RSP R AR EE » A TE, A THE , EiF5]
HEVEBNAIA " T~ TR G  RRISERK - AIRORKEB S 0 TE ) N EERRE
RENERE B2 "B AINSRESERL T RETRRERC T B
Fa" Fo

(1) a&g@ﬁ;%:}ﬁ,i ,,%_lyifu;e—ﬁm: o X E T ,{t—ﬁ—ggmm
(2) %&g@gﬁ;wspf*ﬁ ’,.%_Fi.%ié—gfé? o%iﬁ%"%ém---

butplad THEH ) K TEE ) MR TIEERE - R TIREE - ZF O S
R ERGREE TIRERE ) 2 TBE ) £ > RILEPE— iR FE AR ER]
B VBE ) BYE - RRLE 0 TE ) SRl TIRARE ) B URE TRE, AR HERES)
i P& N R s TR %

HJFE SR © “...metonymy is the ability of a speaker to select a different contextually salient concept profile in a domain”
(Croft & Cruse 2004:48) -

VARSI B RS | BB (2013) 0BRSS (2013) 2 3BRIHHIRL S s oLige b s Earamkl s R BUA KB
SHCIZERERLE o g GIa (1) K (2) 2 T RFRERME T » B EEREM T » o HHE h R EE T ERE
FEZ BiA) - ReZeBilt TE ) BEMSAIREREEGT T FOETREEET TR B - RiMiTAEZ R AT o
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3112 TRABRAE] —3tEH= (306 &

BB "E ) NREERIE TEE ) #10 T2a ) EVEIGE REY] - BUESF (2013) 7
BTE R TRAE,E "TERAR VAR, Al TERE ) FAERERER "T28%
4, HFEERER T HRbGERADE ) o WHBEEATEERIEEIR OB Z I8
EHG (EISF(E 1984) -

KRR TEE ) B2 T2a ) SrEEIEE TIRANE ) ZEmEE - T2)E
EE N RS ERIRE R KR B > Ht26 ICM Eqf » F—(E TS E B A
R R > IS R BB EIVENE (vision) » 25 T ({EFEHERTEEZI
B A=A BB 2 BLES B B30 (communication) » FIE S B3R MG O 81 - B=(ETFMF
R R B T g B8 2 s i T0a % » JRBISERE T2 ARI1T &y (treatment) - BE{EE2/EHF 2
WL F A (vision) 2 G #f (communication) = #2274 (treatment) » E.H#H7E (vision) 7 {R 4R
BT Ry e R E T S URER SR - el e vlis ~ wEE - TR EZR# M
B HIERENE - Rte2iaB bt T 8B ) SRS SAIEAT M R Ze B R T R
EH o AMISLDEAFSAEEEEAEm L B ) BEE DA B - E#E

"E, NHEWEAEREMER T2E ) & R TYIEIET TER ) TIEFFHEHEZ
LZEWRE  MEERE2 65

() AMAKE 5 AR FRER Y B
@) @ F A ALK R RIS 3P S

B TIRE ) B TR2E ) BN RARBEmRE L EORERLE - IEE R
Bl > EE A LETIREIES) - IRnERH T IR ERFE KR, ) FiEA o FoREIE THRE
BT AGEREEE > HEHR TH, Z TEE ) REEh TIREAE ) ZEmR B
AN G & EA B e piiae /R o] (LA % - 206 ICM S48 > 58 A LUK
Byt TRAREELER (B84 | Febd - (HEHMENFEGEEEFE 2 0EE
& M VPR ERE - RN A AT BRI EN(F - Rt E S - 5EEZIR
PRI AR E N SR AL - BN REL  Bon TBE ) &0 " 28, &6
trz®wY) - M TIRE ) BHE > APELIR TEE - WIE T2 ) ZRMEMEE R
"B F o TNERGEEEN T2 ) BOEEN -

3.1.13 THRABE A — TBRE] &

Zimbardo & Gerrig (2002:135-136) (2RI L EEHTAE - o3 NFELIREUEHVEE - FR
TEBMHFUSLIEE B E G NEEYRAERIZ I - CAERIVIEIRIE AR RS Eh
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P

AFILE BRI LR P AR (G PR - BRIEE > T ) FREASIER L EEEESD -
"E ) WIER - B EIREE e AR AR B EAAE ez VI P Ry B ~ 50
B EEE - G5 BEE > AMEREIINLEERE - LRI AT = E—
(G50 PEEL - ASGEREESNE "FH, iEAZ THiE ) RAEREGS 6 0 HES)
PR -

" FNEMEE TEE ) RMER - TER ) SZEREEA HERGESRE
filg - B2 " FH ) RITEERE A RIFEIREENMSREY) - RS T E ) EIEIER R
flry TEE £ BRI TENGEGEEMERM AL OHEESR, hER "HE, £ -
THIE ) RAVEER ERMECRE U B ARG ES o BT R DIGUR EUKIAY R G R BB LR AR
FEPEEL - BEEREAY T SRR REE ) 0 TS BAVED > WTHIBIEFTR

() #FL A R DR ARG o BAT AL G TR DG A

6) SHFF7 FAIp G F S RFHAA

(7) KB ERRFEFTHRE AL > 12 F8 AI9S1E LI PRNT T 207 -

8) HET FAFIASREET K F o Tk DAEF LA KR

(9) HIF-BERKF > AT EZERG PEREL > Hd 2

(10) #= 7 G Bl g - = B0 2 B FHH7 I ER"S - Pl- & i g

N T ENVERMEEBEFEEIN YA OEEE) - EEHERFEEER (5
Al ) P&EL » DA baitay izl T ) 2 EREROE S AR EY) > BEEE R TEE
R REOER)EE) - RILASGE A THIZE |, RIVEHFERNEE "HE | 88N 2 ER T
et o

"HIZR ) B2 ICM o EETEAEEEE DR E AR R AR TS
Z R R G EEEREIE (vision) » B {EFEEEREEHEENELEER - MR
Je 2z B N EE (extension) » 25 = (&Rl B RUENEL = /8 RAVRLAIRE S » RFrA AN
EFR > IR T#IZZ , (observation) 7 # o BB H (T 2 A2 HEUE (vision) > BIEEF
A ZEfH (extension) > EiZL (observation) - HHEIE (vision) 7 #4817 Fy 2 L B S5
ES DUEENERE - BB R B h R BB KRR AIEEI(E » RIE AFIEEEIEEEE > oIt
DI E R DUETT TEE ) (VEIE - HILIEEZ ICM £ T E 7 EE |, o DUBEEES
HURRANIE e ze Bt TR T BB ENME , - AMISLUER "B #imbl " & BREE
MR AR -

"B,z TEE SN2 THEE ) £ T2E ) FRREREAAEE S BN T
E ) BABRAUEE SRR T T - KBS T - FRESIERD T PO TREE
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L R BEASI - R HIRENEEDEE  NBHAIRELIEERE T VY P > T
BIEIFTS

(1) APRLER Td | XA 2 BAPREF T, G« LA EHT T

(12) L A Lgp g eh® s e LA PR LAFFHREA - A
(13) % Fw | ARG F e @ - LR HiE oy 2 RE GRS 2 EE - 2

(14) —FF ¢ FRBERTFFHe 280 AE BB RGP E L
(15) 2w ud § phr & mxrr‘—;j\—‘é —ﬁ @SR E Y o B 2 LB -

HFVEISEE TVV | Bk R EEAE B MEE > P Haghy (5 mEREr T ¥
EEENE, 2 EREREE . Wit HER TE, 2 Y, 2R TRE, B
e - TE, 2 T HOERHEYEEEEEE S0 BT EEEET®E AL
ENEENNEENSES o AL TE ) AELIEIEAS TVV ) B RRAIETE R AL SN
BN - ASTER R T RS AR B R ST A A TR S, B TR % IR
HAIEERE TEE, £EE - M TIRREE ) SRR T AR RS 2 ER
FEAH o

3.1.1.4 1 &

gy 7 DORIERSER fy[F]— ICM N &E HAE AN s zesait i zE R » R4S A Lakoff & Johnson
(1980) - Lakoff (1987) ~ Radden & Kovecses (1999) K Kovecses (2002) [y T #epl 2345 | B4
W R AEZE - FRNERVE ENEE T ) USRSy 28 T R A g A o — IR R BT B g A e 1 2
1 BEEESE "H, 2 THRE K- T2E, Bk TEE RESM > SHE TSR
RS -

BIERESE "& ) 2 THE, & "4 Bk TEIE ) K5 Tk
FHE - HE "HY , 2R "T2h ) EHETHENEERRERE - TR ) BSHEER
R S B Bl 0 f 2 o BBl a R o JI0EE Barcelona (2000:16) $i2 HH g A= 2 ]
HVER] > el I ERARE R 2 35 > B RIIRBIN RV ESE T E ) FRIEENE R
Mgy ? FE T ARASCENEST T F | RIHABEEAE AT -

" Li & Thompson (1981, 2005:213) 2 B I588 (VV) th@fsa A &MEIES : — - Sy EST8EE » 41
TFTL o~ TRy~ TEL -~ TBE SEE T HATEERERE R T e EENEE -
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3.1.2 [&wmiEAd

Sweetser (1990:38) 505 1752 R O0E — e BERE M Ry B A8 - FrlURHE SR E SR
[G]%H - Lakoff & Johnson (1999:238) & AJEAY B 48 245/ 0 B EEN4E & » #EH The Mind Is A
Body (SESELE) E2EEET  Yu (2002, 2004:675) HILLSHEE % &5 (The Mind-as-Body
Metaphor) £RITEEE B G e8 B A1 oL &GS 2 [HRIRA - feHUEE R FIRBAERESRE 2
sEFe PR T K PR B AR R S > AR T B OB P e B SR RL A A L B o i L
I B AAE S — R A B AR BRASE

NIARREFI I B R Y - (AR H AR B A B B 1L sE S A RaY L
WE > NI BB E 2 e B B - SUBERANEERET > B TS bR
EEFRIMLR A (e 2 0B, - (H2 - PRI R 2 80Es ~ UL REE S HERENHIZY » TREAR
B SCALAENE o BT ARASR LG RERN LA RRIMAESS » 18 T & ) WIEET - &Kl bsmik
e AR PR ISR S B ) PRI 7 BRI 3R ST T AT -

3121 TH % ) fa— T RBP4

kBB L ARMEFY L B (objective) 2 - 3 % (identical)
IR B 1 R A

R AMEHY N EEEE EZARR - RN RREER A A ANEBEA 2 > 8l
A EFIAALP A EIRY RS - AT R Z EYEA ERAERT - IR FER BB R FTERS
HyERUE AT AR RS IEIME o el E R R B R BGIR. o AT DUA(PI 28 1B HR S 1 S P2 il e i 57
& - FrEE A GRS TP A OB AR BB R — SRR o APIEE 1R 52 25 B A Bttt 57
% - HHR B ARG R E b Rl M R HT— 8B 5T - TR T L ERIRRE -

Rt e T & RAEE TEE ) S2EEN—REGGEEE - REFEN
(objective) Fr—E % (identical) » {4 BRI i WL iS22 OO BRUSREY » (R BN (R B s B B
TR FENOEREEEE o IF TE ) 2BRNEECAZABNEYNESES > 2EHEA
M R — B R RE B T AR AR RO O EIRAR - ITIE "B ) Z BB - AHEEE
ANBZIR - AR BIRIFTR » TR B2 OB IR RS 4% PR AR SR el vy 2 B Ik R —
AREY

(16) = 7 o] it @i » 12 g e
(17) FIR F# i%F mghenic 4 > peitds B g e
(18) 7 aF 5% 4+ + $ak &
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(19) 7 ERE2

Tgfa‘ - BFF sy & ’,T%:ft‘—& STUR L oo
(20) x> A

RS RR S £ LG B A

FE 7 DR L O B PR BB S A B e 1 2R 0 BB B EE AR RE SR E Y > Rt Rkl T ) 3=
TR R IR R EAE AR - BRI OEARENT T A B > THEE RRTE  FriEsm
THEM AR OGS 5 - HIRNRSRE A RYR 4] > DIRE & 5 » Quirk et al. (1985:1103—
1104) S~ R SRAE A Fr R EENVEE S o7 Ry UtE » Hop—fE R0 & 1% = B #EsR (circumstances and
consequences) 184] » {EE] fR - FRBERCATER (BORFESER) Bt 2 ry AT
2 (premise) ATA{E 5 JE A& (1996:20) 58 Ky 18 A /N a] BN ) 27 fET Y 2R 5 A RiT & ST
(foreground and background) 2 5l » —f% I = > A HHT A 2% AIEF S BLH 1% S ETHTR T
Ky - WL - ZETHEHER E R AUEE 2 ARl 2 HEYCEE EN - IWBCHEZ
Wt HETHEmBIARKR - It T & ) 2 BRWESESIEEHEHERLE ( T/VNFLE , -
", D) o WERAE (T/AVNIFLRIER S AB AR, - TIRAHSNET ) o RE

", ZERER > BEOHEIREE - R AR 2 PR -

RIEA R "B 2 TR ] SHFEME B RiRrah s RS AR B (Fise
BN BRSO HIREE » R B RGBT DUETTHY R EE 2R - RILH B Aa B
HYARGIE, » BRIl 2 RS g ey B AR - By " REVEE ) Bty T E ) R
SREERBAERA - FonItEWE D TIRERIE | REBEMARAY - R I G A i
AN — R N B A HESER (Yu 2004:675) » {HZ BEEEAYFEmE AR A E S ay i - B R A B
OB I S (RIE T RRNEE ) DA RS i B R BRI BRI A -

3122 THBEEPOE | PS4 [BLR AR A
kiR RAEE N A
SR AR R e

NBE B R EEAFE L AEG - GRTRIVEERA T - EAREEEE 2 HAF
12 22 [E A R I 728 AR 2B - BT DA Sweetser (1990) KFHAL LB BN ER 5 [EIH - B R —1E
ABEAE[E]— BTG A [F RS B B - IEFRIRIIRE SR RIS AEE - BRmay 3%
BERN Ry B IR 7y ERERFA HILE VIR - A HE M - Sweetser (1990) 2 fe 8t
E ‘bank’ Z WA{[EIFEIE ‘river bank’ 1 ‘financial institute’ » B¢ 0] PR 2 1A R 4 R 28 T R =L A [E]
i  [HE ‘see” BYWAEFEIA ¢ “visually perceive’ % ‘mentally understand’ > HIJ7R EH 5 AR IE
N ERAH#MERY[EEZEE (ibid. 1990:149) - [t — #7242 BRI 2 RS AN EL A4 B 2 50 A1 1
(cognitive category) BEJJ (Sweetser 1990:5) o Sweetser (1990:32) 28 Byl E 15 & Blz0] 274 A5k
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2 H IR R B B 5 > 20 ¢ fE AR R SR A A R AR 4R % (physical manipulation and
touching) B[ /B gy B B 9 2RO 38k - 1 O BRI > 40 0 FEE LS E) (intellectual mental
activities) A S gL Y H 2 - (A Sweetser (1990:30) $£H} The Mind-as-Body Metaphor
(SRR RSN ) o Sweetser (1990:38) 505 / BB AT K [EI8H - RUAMHE R HARE
M B EAEERT] > IWRAEWRE IR BIERZ R ok il — (B e B @ 2 S A A
EERRE - fl B EAE R 9258 ¢ 5 B8 (physical domain) #8850 B i (mental
domain) {15752 FRI LS ZFS AL (cross-culturally) fEAERY » Al HAR R 522 FRRE TITVEAR
BAE Ry g 2 (Y BB AR
ASCEREI S BREy - R R B FERE TR B e R AR Pl R 2 B » R S R ok
H—ERRE R EN 2 BNV E - 83T E B AFIRENRER A LS - HEAMR
R SHE T R EHENE—5Y - ARG — BB EENEEEY - £ 5
HIRR 4R EOE IS A B E RS X B IR A A - RIEASGR RS PR AR E
R REMNIEFEZEY T =R EGREIAER KRS B8 EEEYZIMNY
Ao BE R FE AT - (HREEHS 2T 2R TT » MBS E G A AYRAE -
FRrLL > AR ER P R EE R - E ARG R R REEA RGN A ERE - NIt E#EE
"E, WERGER "EE ) & SHERGSMAEN  HEEER - B2 OB THCR
o BI5EE "B REEUE A - YEEN > RS TREEZBWLEM - BSEY
HUHERIZERE - W HIBIEIFTR -

Q) AEwE LAY [[FE> T ME -~ RHF S RELL T L

(22) AL 410F > FFF > Fim0 e

(23) pFEAR £ RREFET Y | SR FF Sk h TGO | sk
L I
2

(24) £ i S F A LB 2 2 F Y B % o J WY e

EHEI RS T B RESEUEZA - YIERES - SRR BEEERERE
a0 TEFEAEE ) HURRS TROTE ) ¢ TESERCRE HUAR TR, T RS
FEEVEEE ) HUARY " e ERdiri I A B RERIIEER ) © T BN R e
(EEFT , HUARY THEZHIaER ) - 1t - TH ) EHERRGEE R o TR ELUHE R
FEEROEEE THUAR ) % BB ER ZRRAESIEE T BRREALLE ) B T HUR
RELEE ) -
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3.1.2.3 T HBBP % | [Em (325 PP = A |

D2 IZARLA (sight)
B iR ¢ L5 (intellection)

Sweetser (1990) £ " SHEGHILLE | B2 NERES HUsRAILE |« FasER2hEE
HY RN E &8 B i Hh SR A B S T Fﬂﬂm&%ﬂ‘ Lakoff & Johnson (1999) /&0 B & 15 g 2470l
fett " EUAIRIIESS (Thinking Is Perceiving) ; BEay » JVEF A4 B85 B B8 (F AL Y S B
oA o Rt R AR A B A EAM R E R - 1A S SN R R AT R A0 R 4 RE
JIi BB - 5 2 ARG AL B2 DUE A A= 3RS e R A » WARIR A (LS
IR BN SAR R M A T R i -~ A - AR S B AL O S8 0 B A R A RE I - B2
R T B FEME RN TR R RS Bk — (8 S RE B 2 B B Y T R
REJT - BEFIAFIE S R E B BT E—EY 2 ge @AY - i B AP B R4S
BB nEEY) 2R E LU M B RREY) 2 888 - NI 5eRE 15 DASE i AR TR S By 157 8 R an
Hfgt ¥R Understanding Is Seeing 7 sEFS /L o

AR A EE B4 SEERE - KA AMTEERESRE FEE e - BiBEE
NSRS A M8y B4R RSB E R AN RSB EIRE R R LR Ik
fy o 1E'E/§ EPFSZE@JJ FEJ A fEAIBEEE “see” MH[EINY 2 FRFRIH "Hifg £ AHS
— 4 "Ry o HIRB ? ARG AEEE T - BB - B R EERE
JIHEE A R 4 E) (intellectlon) ZAEMEDE A R E T2 8 JRR A0 RS e B A 1S DA
T -

B2 AMEHEE - BIEEREY2500REN O EEEIE - bR T EAESEYSN B
SRR KRR DB AL - IER SN B RN A& -
It FEFE AR ES) R R AR BT BREL S E R  RAR R Ry R AR AR | ASERAERH
SRR R B R A EBIAIBE I A " AR R A BR ARG HE T TR B BARA A
REEgAERE - RIIDESERVE S " &L BA "R, & WNYIBIERATR

(25) AE-2 0 o w A AR §EEE e AGARILR L FEFAR -
(26) AP %=L ELRligam s §F (798 2
(27) iﬁ-'ﬂf_gi}ﬁi z\.fF,' LRk ,jﬁﬁ%jl-‘}c,g-&%ﬁ‘:a

(28) # A2 AT L E A "i%wu‘nﬂ@ﬁ“w“
(29) oy z-r,akjjﬁjj‘&;gg’i;yj o ;\‘.—-"Fi 7 5 +Q{#u£§'.§“5§]ﬂa , Eill R AL
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hex
A

®
P

FHiplAFz TE, BRFREA CHAEEYILEHREFEREN R BREEZ B4k
EE o BE TR o TR BHEBZRAHEEZIER TE ) ZEMEE TEE
BRI > WA Ry AR PR 2 H A —— g - SRR A A
B —If © (2P 2 DUAG B 2 R AR B B -~ AR ER P BA 2 (M - ISsE S HInsE
FIEMARNER - NI - EERERSGE > B T5 ) & THR, SEEEA TRHEL £
Bl - TE, CHESEGEHZEE > T ENGEEERREEN OEEEED "R
%o HEERER ZRBAEHIRLR " SRR R TSR AIEE, -

3.1.2.4 1 &

AGRR TESRAEZ TR F - TEORMRY ) B TR £ SEESRALEREW
FEZE (Sweetser 1990, Lakoff & Johnson 1999, Yu 2002, 2004) T » 4% [ gy Hift B 1 A= B Ik e 838 gt
OB S SR - Hh TR B2 ARG S8 A 2 BB R — B A
FrEG - EELOOERESEIPH OELRRE - FINE R BRSBTS DUETT 2 EEAREE - HR

REIEE . BWRE T E ) SRR o R B SRR SRR A FE A 2
HIREE AT B o ForibiEmnE D AR EEIE | BEEEmIK o (H2IEAYEEEIR
AR R BB Ry AR B R O B B G (I T RANEE ) B s
R EERERIREE R - B2 THURR ) R TR £ TNEKHSBELLERBWEZLR » #F

BEEE TE, 2 THRE, £ T@2h) B TEE ) ERHFAEH TEHE ) K
AL (REYERIE - Hor THE ) REUREBFEEENE 2 0EBE R EEE TEL Z
"R, FE S THORY, R TR, BERFEMRE TEE ) SERWMEREE - Hf
"R BRI EANRE - ForItiRE R A TIREAIE | RAREMAHY - ASGER
EBEE "B IR Z AR RIRA] > A (E S B K R HY A - JREEL Barcelona
(2000:16) FT e - WuEACIRR N R A 3 2 A SR AT SRR S By - S E B A Ay 2
e

P2 N ARASGR A Langacker SRRAIEE A 2 EREmEERTTNET A T &, FHEEZE]
e

32 TR RBAHZENHE &

Langacker (2002:78) 52 Ry Ehaal /2 F 22 7 7). < [T A0 a2 A= R e L Eh e e i - AT DARH (&
il %% (relational predication) 1.2 - fiifE tH HERH (/e B i IRF ] R sp K148 72 (cognitive processing)
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R - SLEE SR "B CHEFENS - hTREESRHEARESREm 2R EFRIE
Z R ?

Langacker (2002:23) 50 A EFR R EEEZR T E ] 57 Fy#4E33ltE (nominal predication) Ei 3
4L #% (relational predication) » H #5522 " B (things) , - BhEE P AL " Bk
(relation) ; » B{5H A 47 Ky« B3 T 312 (processes) | Bilfk @ oA " IRIFREIRA
{4 (atemporal relations) ; - Langacker  SJRIEEAH La*ﬁﬁEATEBTﬁJﬁfIﬁQKJfE%‘Jﬁ%%

HPEZAFEEY) (thing) : [EITAEGIEY) (entity) : © JREERH{% (stative relation) JZ:fif
HAIEREERAR > 5 (B L) FEVNINER R - EARRIFRENERG > mAEE L
i BT BB R RS (tr) 18 5EIERFREIRA % (complex atemporal relation) Jz HH 4 YR
RERARDAREREFR R 7 =04H A 5 HBEE (process) 5 22 Y 2 4B RA (40T - ] AR AES ERF A

(a) ENTITY  (b) THING (c) STATIVE (d) COMPLEX
RELATION ATEMPORAL
RELATION

O o pon 959
K
. 444 oo

( B12) Langacker:a i i+ 2_ £ % (Langacker 2002:23)

(e) PROCESS

Langacker (2002) 2% Fy@EhEa 2 B DL Bslédl (%t £ (relational predication) B35 2 7T~ [
Qo] ZE A RARE B B R % - 10 BERE A R M0 ] R 20 A1 4812 (cognitive processing) L%Tfﬁ&
£} (1b1d 2002:78) o B FARASGR S AIEENE BhE T E ) FE B R EEIAEEE R
£

9 Y (entity) ] 552597 (thing) JRA] F5Ff{4% (relation) (Langacker 2002:23) »
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32.1 FARIBAE (perfective process) vs. F 7T A2 (imperfective process)™

Langacker (2002:88) {KIGFREZZSE - REEhEA(RAI BRI FEITE 73 Ry SE AL - 40 ¢ “build” -
KIRSERCERE > 40 © know’ » T EARFE R Rtk E B AE LIFRAERGBERR (simple present) (H{37 -
RRELVEETTRE (progressive) I » SEpERE AT BENRE (dynamic) FT AR EE A4S LUIR AR
0 Ry 5 (bounded) S - FORMEFEATALLEES (endpoint) ELEHYEIK (scope) HYRF T
W ([E3a) AR o FESERAETE B E M (constancy) » R EMF > BEETE RS LI EGF R
TR A i PR EEis 2 A - 40 (E3b) B -

(a) PERFECTIVE PROCESS (b) IMPERFECTIVE PROCESS

scope scope

t t

( B3 ) Langacker :3.4v3% 2 ¥ #3372 PP R, % (Langacker 2002:88)

PRI RIME > ACGEREERF &) BHZNHERIUT)T (E4) ZA-B-

CD-EEHEH -
NERAVAVA

— N\
&

m g N w

scope

(M4) T4, 2 FRTLEFL %

20 PR BE L R %23 > Langacker (2002:351) REABE (active) ML RREE (stative) MBF2%7 » B AH
SRS 0 MR B B SRR B RE (perfective process) HJ Vendler (1967) HYEENZE(E: (activity) ~ FE4H
ZE 4 (accomplishment) fz # 2 : (achievement) ; JESERR#FZ (imperfective process) HIj & Vendler (1967) AYRAE
A (state) ©
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RE#EE "E, FHEZFENEE TEE ) £ BAEFEEZEE . TERE #X
"2s ) RUEEEEEERE U =EE A (B4) 2 AFRRESERGEE ) TEE &
HEFEENFENEE - (H2RE R EE (VV) VR - RIELSEER e FRORIRER - 5lH ([E4) <2
B #H  THUAA | NEER ElEiE 852 (punctual process) (Langacker 2002:97) [ AyH ]l -
Z—8 > uf (E4) 2 CFRI S TR EFRon0ENREE » HIEERER(E R st > o]
i (E4) 2 DR "Rk FR0HEEEER KR ENIEEREE » HEE Sz o] FEE
fEjghaE R - ATH ([@l4) 2 E R -

3.2.2 AFi@AE (cognitive processing) & %

PrTEEER AN SRAEE R R E R ARE R ES R " & REEMErVEERA
H$% - Langacker (1987:110) $2H B EHEAIRZA HAEY » AT LURBERERAVE S (image) %
MR Z R FTEVIZR(AYE & - Langacker (2002:78) el AL — 77 By i 4B im i #F2 (sequential
scanning process) fIMEFETF I #F2 (summary scanning process) ° FA SR A8 F2 ELHF M -
Langacker (2002:79) LA a fi#FEHES: (conceptualization)” 2 Q ~ 2% (conceptualizer)™ 5
C -~ FRHEie IFE Ry T - fRHBHER B AR b JORER I EE A ¢ WTHR

a
a

b
a b

c. >l b| > >|c
C c

T | C C d
T

_C_'r4

HE BRI ESEESSHER > BTSN - SR EEEA TR
W RAFES R BUERN TS - ik EERBE R 2 IS (gestalt) © MR HHEE

2 gpsES e 4 (conceptualization) B A S ik T EEEE S (Langacker 2002:79) ¢
2 FRESGET > M (conceptualizer) fy&iizh7 (Langacker 2002:79) ©
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o
ts,#

FISERCETERHRE - SRR AIIRSE A2 HEE - Langacker (2002:211) 52 Rad IR R
EREAMIEEER T > RER B A FIRES S i D E ISR TR REE S G 2 SEIE - m
B (transitivity) ZBiEEME - SO ESE —(E G844 (interactive network) » A [H]
ARG ENEEN T o AR Z AR R A EEE - AR RESE T E, B
EHPEZARERZRAOT ¢

I FREHE"BE, &

" H BB EWREIETRE > B EERATEE (sequential scanning process) » ¥
B Ryt (trajectory) ~ FITEREY) 1 FUE (landmark) » F5 R %51 (asymmetrical) (925 7 B -
(ERFRATER AN B ([ES) Fw -

O—0O)

(tr) (Im)

AVAVAVAL

Setting

(M5) TR, &l b
2. THE %

"E, B THRE ) i REFEE > BRNEERRSE  REE LR - SIREE R
> BERE R R N ETEHV B R L8 - N IRE SIS GR R IN Z DB e R E T
RIEE SR M YY) 2 RE G ERILIE RS - AGEARE AR Z B4 (E6) Fs ¢

O/O(Im)

5 O

Setting

(B6) T4#HH |, &L %
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5

AL 2B
3. : 26 &

=

[

"E, B T2, BEaEIEEE  BOREREIERE 2 Th ) BEE TER
K TERA | WEREHRTR  HHEEERER THERERE W TR, 25
B T e R ess ) 2mEaR” 25 > P22 aBie s s st it
o BREBNEEES - HN2aErsYE B M UREREZ26E8 M -
R SER) R AR H RN EES) - I F R GBI B E S B T )
S0 B~ B FSREESAILESTT  REAREESL B0 (B7) ok

Setting

(M7) i) il &
4. THEL %

"E, B TEZE, 23T B WERRSE > TER ) SYERERLEER
EIIMS - FrbA RE BN BT EEHR 2R IR (gestalt) > HiiNEEZ
#PEA Langacker (2002) Z B FR2 - HOBEE BEHE - $EEEYRIUE - B2 E
8 - HPNEREEFAERNEVM S U BRSNS AREHR 2R 2B R
o WGERAIEARH 2B (E8) Fn

PR TER R TERA ) BTSSRI EARTRE S T 0 TER ) S2ERI A8 EE R
P 0 AT EEEREEEFBICZER N EwL2aE 0 T ERE ) ZIETEES h2iaEma
LB T X G FoRILE HEt (AEHE ) LIERBE - NILREERIATET T Els - o2 ia B2
HITHIRERE L © RILASRESBRIIVEE ] » — R BRI NI RBIREE B KB A AU =TS A - HE

"2t BHEZERAER THaEFERERE ) > WA "G RERM " HR2haEHERESE 4
HEH -
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@l®
O

— N |

Setting

(R8) "%, &niwd ¥
5. THUAR, 2%

"E, B THOAR ) ENAREIFEE - BIVEREREE - R ERBRRR 5T
e - BREREER 28 0 & TF ) & THUAR ) BZEAEHENLEMN - FEEUE
BEIVAM - THCARY ) BFEREEEE TE ) REEUE A - PEES > HRGEEE R
WETAE( - HUS BRI - NIt REE R 230 2 2 AL B ERE R HE K SR ~ AL
BHERSHE B TE& ) BRESUE 4 (CAAaEER) BfiEnie "5 fizE
o RN ETRAYS R R B8 (REFEEAG L ZESR (E9) Fk

(Im) (tr)
. -]

Settin g|

(B9) Bt ) Hinad %
6. TR, #

"E, B TR, RESREFEE - BN IEREERE - RERZERBERRIEIPM
e TR BZRBEHFNERERYE > BEREBIPRZOEIRE - IR ZERER G

186



Language and Linguistics 15(2)

it LI/NEITE Z S EA Langacker (2002) FYIETT RS » Hb BE R ~ RSBV RTUE > K
AETERVEE B8 - (REERIEAR D 2B (E10) ok

oo

@ 100

(Im)

Setting_;I

(W10) TR &wd %

7. "R =

"E, B TRE, 2RIREFEEEE > B HERREAE - RIEZ 2B AR R RSP

° oy HIEREE N R bie - DIEIP R © REREARFURLIT R Z IE AR

%*%ﬁﬁZ%ﬁEL@J HEARESEEE (RAE) LRS- AHBHEERYE  IWEHED
REB RS RN —H5Y  FRCHB LM (subjectivity) » {REENIFEAGH ZER (E11)

yoo —

ﬁﬁT :

- el

- .

Setting_

(BI) T35 5 &od %
B TE ) FREREFTER B  ASGEIRN T —/ & T -
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el
W
S

323 &A EHM (subjectivity) Z B

REDE 'EH ) FRBHERNITERZEHATEZE "E, B TBE £ THRE,
BN T2A, Bl EEEETZAMRE  TFH, B TR, £ TR, #k THUAR
I > ERERIRAIZIRG : "F& ) B "8k EREEATEEDEREES AR T, B
Eif o ASGRRIBEIRA T | FEIFEHFTERZ B (subjectivity) HHER -

Langacker (2002:315) 58 fy NFREE R Z [FIN - JNA SR T 2R [E T #R3E 8 -
a e (R EE AR AR AR - SLmE e ERAEEE - R EE -
BRIV 2 2Bt DU S ERTERI R A o IRERF TR T & ) MR 2 288 - RAafnE

SOEITERTE ©
3.23.1 £/FMI TR (subjective/objective asymmetry)

Langacker (2002:316-317) 505 » B:ha Rl RyEIE # 4R FT fe 2 BRI 5% (PF) ~ Ml &EE
FARBNEZ HEESS (0S) ~ #EEY) (P) /AL - MEEE (V)AISEE o
Langacker (2002) Fiis5 > | B EEIEZF | (optimal viewing arrangement) » [FEHFEE B & K 67
EVIHIRT T BB AHENE - 52 0 BEES R EIVWEEYRUN EFES =NEE
b NmEEERE METHAERE - $EEE &2 EAVERAE - Rz EY)
SENEERN K2 BEEUNEBSE /MG T > BIEERAEHAEES EAREN
TEM: - BEAEENE LB EY B FEN: - R EE 2 TENEAS E A EEE
AN (implicit and hence nonsalient) » #1277 (E1) AR °

BEERE "B, ZRMEE TEHE £ THRE ) B TPe, ERAREHEE 2 EE
HAEZ BIES MWEES (Y1) - B4 Langacker (2002) FRSEIES KEIES (7)) &
HE ~ FE 2 RNETEM: (asymmetry) o (NIRRT RV E S (W) 2 &8 58
MARZUNEFESSINREEN A EHAZE - 52 0 W EE TEM A wZes > ik

AFE SRR R EER 2 NREIRA > a0 N 7IF1 A R REE SN2 ATEIR]

(30) & & Aot R o ARIFERT
(31) =~ > BBHARE X kAL o || A FEEET RV O A
(32) BFRAERAE FHEL 2 o R L

(33) # kA ARkl AR . e EHEFFH

(B4) kG AEhF o B FRERE S BRI g R FARRP o

(35) A E|IREE WH A ([ AP LFA B A APPSR

(36) EFcHLehaF T A AP KF §F o 2 A LA BT L e
(37) ARAELKL 5T R FRFL Y Bl nE

(38) RFFH EEF AR AT Z LR FG
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"E ) B AN R E RS BRSNS - Sk R E N EE) - I4EH

IREEENIMESEREEIFEN - BRXEERN - Wit "F ) FHTE ARG HE

mERE W TBE R TRE B TR2E, F - rIEFA IR GG
R EEE Y - PR EH RN ZIR - B0 (E12) > For -

0s |

PF

@

(R12) "RG0 & THY &2 TPis, a2pmpitt

"B, B TEZE ) 2k TR BREIGEGER AR5 o It TE ) 1E
sH IR Z VTSN - AR RIVIE - SEEVIRE T RHIRIF - R B 2 %
BEEA M FIZed - B ERE 2 TEIMERERSETT - S A o EBRVRIR R T35
RN

(40) i;‘-'# FTE? {gz)g s A g Q'ﬁ‘%ﬂjj o

@) T AEPER 53 LS F LD LA o BE R - AR G
(42) % Rl o) et T A I SREE o

(43) W i 4 o ik v B

(44) FFEF A o S AR A

BE25 (2013) T & | B T, | SHEERHE A th B A = A RIS — - Z A >
MH &, B TH ) BIEEEENEG AT - A RIS REE SRR GBS

OB (2013) 2R TE L B TR BEREREIE Y B EES RESARE  WARE TR BEELFAE
Fo— ~ Z N > IRMIEREESS: (2013) Jt 4.2.8 BREARERGE " TF, B TR, #AREMIRIFRMEC I - SR
HEH /R OB L EEDE - R THRRE , 5B HESBERARABIERAIE - 5 A A DB FES:
(2013) FIEEIR B 2 BT T B ) FHZER IR -
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hex
A

®
%

G INIEE SR
LB AR EETT ﬁﬂ%ﬁéiéﬁﬁ%fﬁﬂﬁ%ﬁﬁ:}\fﬁ lEESNS ) E’?ﬂ’ﬁ%~ YN
W RFROREEEIMCRSE 2588

® PP

(BI13) "%, &2 T2, H2ppid

3.2.3.2 £/ Z WA HA I £ 348 (neutralization of subjective/objective asymmetry) A
ITRMEL

FEJ B THCAR ) BERER SR - rBEE (EE) MEEAESHR
B M EREGREA > AN YIBIRIFTR -

(45) A 4107 - 1%\371;“’-%”?”1 o
(46) 472 i F 2 E AL EMBE R = 2 '{F]B?lﬁ“x; aEk-

Langacker (1993, 2002) 5% R e Eie 2 IR RS A5 [ SeE5 R RIEE&T
TR - 555 (ground) Bl F5E5 5 AILSEESSEE T SBE IS BE KT
ZEIREE - HIERAG Il & A T8 - - J: AT Ry st s EE = B (speech event) » I
"E, OAAARREREM A LEEEE  HNRERCTEEREES TENEEE T &
b TEURRY ) sBR REE RS Taxeﬁifuﬂlﬁt#@ﬁ%s RER > WHmMHREELERE - F
R EE S e A HIET - ] Langacker (2002:317) Firaf > © B3 0L EBE2HE (egocentric
viewing arrangement) ;| - #1 ([E14) i ¢
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PF

(Fl14) T3t | B2 RARA

ik T E ) B Tk ERCARMEES SN AP B RE— ARE T3, > Langacker
(2002:320) 30 fE = 5% (ground) Bl A F 56550 » ) T4HRERVBAMGR CAESE A B E |
H > B EESSRCHE RGN A —MBER TEBES REEEYN T - TE AT
(subjective/objective asymmetry) HH IS # FE——HIEEE A > FREEGENE - #15
2 BRI RESENH S EHEEMRHNERE S EEREe TEHERNACE L E
PRI Ry FE - IR G e M e A BB A - 0 (E15) Fivs -

(BI5) T3i ) &2 1ABEL %

SRS A) o BB SR RBE— AR T > MAFERRETEE 2B R - A
FHIBIEATR -

(47) - FBAEF 52 AFERLE T ER
(48) = P27 > WA GRS g LFT e A
CORSLIESESS S NN R N
(50) ~--E.épf;§i:;,;; o ék—fﬁ mARL KL > WES %i&g{ﬁ-ﬁvo

(B1) sEA2E AT aE > AFinERRLf B A .

LRI A 0 Rk
AR AP L TR o

L
W
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el
W
S

G REHI LA Langacker (2002) Z B HRIE 2 > FIEE B K L W (EFa LB ah
SREFHARRE | DIFBAEE ST EEAE SR I EoR N IR ) - DB
AT ERBMEMIERIES  EEREESELEERE - RESE TEF ) BEEREER
BB S RS - WEREFEETENED - " HIREE BN MESEY 2R ESE
ﬁﬁ%&"‘%f £ S 2 BBt G NMEES SR EEE LT - IR RN - H

» BSERVALEEN A BN - NS R E RGP IR E A T - il
JﬂZﬁﬂlJ\Zﬁ%E/i E R R R LIS e ~ Bl R HIETH RS - hE R iR B DIE TR A
7%&?*55 Bl T E ) PRERERNEE T EME A B - it ANBA I
ZINAIEASSIEN - fe

E’E%Fﬁ?ﬁéﬁ%ﬁ%éﬁéz "E,REEEE "BE.E TR, £ "2h) B2IR
B SR S AR ERE - IR T A EETARARE - TR, 2L TEE
R RSOy EE) - A CHEEEMREN TR P EBRATS - 2B E CHIEERE T8
SO Ehf EEAVHIETELE > A TIRER ) ~ TEA L FEE - NILEALEIEREE
IR o HFC LR AR KRS S - B R ZAR MU FIBTAYESDE - A DAL ap el e A L3S
B BRI  EEMEEY - TRRIAN B NG SR T AP RGE B ®R - RE
ii a2 VNIV SPETECIEINE - TEis A ERERVRECZIR - TH, B TR
7 EREMFE =AM AT - I EAFEGLIBRLIPECE RAVEEE (AHAERTR © BICE
WARAHAREEST - BURMEEIED) - SRIELHERE ANVE RSER S ERP - AIELHREG
DU RCGE RAVEES (BISCERIRAESREN) @ KRB OEERZRE - AR
ity HIET (BB MIRAHSRRE T - BURMER ) - At " & EbthfEﬁA%E@ZEU@

"E HEPRE R A MR E M - TE R THURRY sefiL
EAA BALGINERE M AEE (A 105 » ok - BIRT) > F%J &Zé G
TEHPEORE "B gl B M TR TE ) BRZEBUE—r A A RRIE B4
R TE ) FIBEARERE - B2 WHEMERBHEEE 2 HE -

& WERROHEFIBEREL TF ) BEESEPREANEREE - KAFERE
AN "&b s AL T E, EEEFPEM AR > WiEREAE - ABETREC
WEREZL - "H, B "8k, HFAZEEEERVENER > REEUTEENE A
i Ry E5EFRRE ?ﬂzﬁ%&b% DU = AT B EsBIRHE RS I B p BE R A T Foms R B T
H

4. BEESRRIE T O

AT E 5 R BRFE 2 Feaa TR IR M B @ 51 1 SRR ER A - R ~ B8 f B R E A
B 3 B AL LB VIRHRE - BXIEZF (2013) ZWP5eit T & ) BE(@firsm S THE
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F R RAIFRIH A S DA S g S S A0 B S oA © & L LR R A S i 2 58
FIEE - BIERsesm 2 B - MRl ) A SRR 2 B RUE R - A
FEZ WG EERTEARNE - ASCZ TSR RoBlsd > Bhed 2R Ry BRI EIE - A S5 1
FeAI5HI% (Cognitive Grammar) HEgUIA - DHFAE ZIHERBERABEEREE "5 &
THZ BRI - EACEE AR R AR AT - B B R A IR M B MRV SRR B -
A& R BRTE 23 (2013) Z - (EF AN B REH I K & M RRR AR - W BRI T
e BFBM R EAN:

RAENRGLL T F ) ZCEEREHE IR - BT T F ) STEEFRE R SR 40
"FH ) ZES - WO B R RIS S > MR TE ZHEERE
TH TE ) CERHEZ BRI - HEE I R BRSO B A e TR
IR P I Ry 2 Fe T B R ERIE M 2 5 [t > ARANTFEERE/R A LA Thompson
& Mulac (1991) 8 Traugott & Dasher (2009) Z 5874 {b fe R BLAH B F B MR G Ry RS0 11T
"B 2o e

% Hopper & Traugott (1993) & # FEHS 52 A £ FE s a8 4 L AR RE > 35 25 3 240 FJLL (analogy) FIEE 3T
(reanalysis) HIHEHITIZR » F5—BEA SRRk 2A0MBIR » 6B/ B MM (unidirectional) AOHFK - (H B Ay R B
16 1 AN SRR DUFISE S R A RS 2 T A THY - B4 ¢ B3 5D M S WA
ST > LA T AR BB A LR S« TS B3 / SBA - ALARIE RE S A S K
EEEA LR A - HIA RS e B I~ B MR I B - S AR 55T
(b B HE B YR (Traugott & Heine 1991, Hopper & Traugott 1993) « AT H T | CEZIE 7 SEHAE
Tt BT B L B YR G A e S BB T A feb > 5 e » IR B E 2 M o E > ST e B S
Mz At EREEEE TE, 2R AR -
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A Cognitive Study of the Senses of
the Chinese Polysemous Verb ‘kan’

Te-Fen Ou
Chien Hsin University of Science and Technology

Polysemy refers to the grouping of related but distinct senses of a single lexical item. Cogni-
tive semantics applies metonymic mappings, metaphorical mappings and image schemas within
the conceptual system to explain the relationship among senses. Since seven different senses of
the Chinese perception verb ‘kan’ have been identified, the main goal of this paper is to explore
the relatedness and distinction in the linguistic categorizations of polysemy through an analysis
of the senses of ‘kan’. The results of this study show that the metonymic and metaphorical
mappings within the conceptual system explain the relatedness among the seven senses of ‘kan’,
and a continuum does exist in the processes among these senses. Moreover, these seven senses
have their own unique images and some senses even exhibit subjectivity, and that manifests
the distinction among these senses of ‘kan’ as well. This paper employs a complete cognitive
framework to explore the cognitive reality of the senses of ‘kan’, and demonstrates that ‘kan’ does
indeed possess seven related but distinct senses.

Key words: polysemy, perception verb, metaphor, metonymy, image



